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اوج شهرت با خریدباز

دنیـــای ادبیات زنان و طنز معاصر با خاموشـــی 
ســـوفی كینســـا/ Sophie kinsella، نویسنده 
بریتانیایی و خالق شـــخصیت دوست‌داشتنی 
»بكی بلوموود«، چهره‌ای شـــاخص را از دست 

داد.
 كینســـا كه با مجموعه‌ داستان‌های پرفروش 
 »Shopaholic /)خریدبـــاز )عاشـــق خریـــد«
توانســـت بیش از ۴۵ میلیون نســـخه از آثارش 
را در سراســـر جهان به فروش برساند و به یكی 
از چهره‌هـــای اصلی ایـــن ژانر تبدیل شـــود، در 
ســـن ۵۵ ســـالگی بر اثر ســـرطان مغـــز، از دنیا 
رفـــت. ایـــن نویســـنده كه بـــا نـــام واقعی‌اش، 
مادلین ویكهام نیز آثاری نوشته است، آخرین 
روزهای زندگـــی‌اش را همچون كتاب‌هایش در 
عشـــق‌ورزی به خانواده و با خوشبینی گذراند. 
اكنون با رفتن او، فرصتی فراهم شـــد تا نگاهی 
دقیق‌تر بـــه میراث ایـــن نویســـنده بیندازیم؛ 
میراثی كـــه نه‌تنها مجموعـــه‌ای از كمدی‌های 
رمانتیـــك، بلكـــه ابـــداع زبان‌هـــای نوآورانه و 
شخصیت‌پردازی‌های جسورانه او برای تعریفی 
تازه از زن مدرن و مشـــكلات واقعی‌اش است.

 
بانوی شوخ‌طبع ادبیات

در دنیایـــی كـــه ادبیات عامه‌پســـند بیشـــتر با 
داســـتان‌های سبك و ســـرگرم‌كننده شناخته 
می‌شـــود، صدایـــی متفـــاوت از میـــان زرق‌ و 
برق‌هـــای روایت‌ها و رمان‌ها به گوش رســـید؛ 
نوایی كـــه رنگـــی از تأمل و تفكر داشـــت؛ ولی 
خیلـــی زود خامـــوش شـــد. صـــدای ســـوفی 
كینســـا، نویســـنده بریتانیایـــی كـــه در پس 
لبخند‌های ملایـــم و موقعیت‌های طنز آثارش، 
نـــگاه و اندیشـــه خـــاص خـــودش را داشـــت. 
كینســـا را بیشـــتر با رمان‌هایی می‌شناســـیم 
كه در قفســـه ژانـــر »ادبیات عامه‌پســـند زنانه« 
)چیك‌لیـــت/ Chick Lit( جا دارند؛ ژانری كه به 
زندگی زنـــان مدرن، كار، عشـــق و دغدغه‌های 
نویســـنده،  ایـــن  می‌پـــردازد.  روزمره‌شـــان 
ادبیات زنانه را از ســـطح شـــیرینی‌های روزمره، 
كفش‌هـــای پاشـــنه‌بلند و مـــد لباس‌هـــا ارتقا 
بخشـــید و به عرصه گفت‌وگوهای جدی درباره 
هویـــت و »زن‌بودگی« مدرن رســـاند. ســـوفی 
كینســـا، بانوی شـــوخ‌طبع ادبیات بریتانیا در 
ظاهـــر برای خنداندن مردم می‌نوشـــت، اما در 
لایه‌های پنهان آثارش آینـــه‌ای از زنانگی وجود 
دارد؛ جریانی كه می‌كوشـــد تصویر تازه‌ای از زن 
مســـتقل امروزی در دنیای معاصـــر بیافریند.

دو پژوهشگر روسی، تیمبولووا د.یی و كوراكینا 
ن. آ با انتشـــار مقاله‌ای به بررســـی ویژگی‌های 
گوناگـــون آثـــار ســـوفی كینســـا پرداخته‌اند. 
پژوهـــش حاضـــر، با نگاهـــی زبان‌شـــناختی و 
مفهومـــی، از میـــان شـــوخ‌طبعی‌های ظاهری 
كینســـا عبـــور كرده تـــا ســـیمای اندیشـــه او 
را آشـــكار كنـــد؛ ســـیمایی كـــه در مـــرز میان 
ســـرگرمی و اندیشـــه، همزمان فریاد و لبخند 
زن امروز را به تصویر می‌كشـــد. بنابراین شاید 
ظاهر رمان‌های او شـــیرین و ســـبك باشد، اما 
در عمـــق آثـــارش بازتابـــی از زن‌بودگی لمس 
می‌شـــود؛ رویكردی كه نه در تقابـــل با مردان، 
بلكه در پذیـــرش آگاهانه هویت زنانه بازتعریف 
می‌شـــود. در این تحلیل ادبـــی طی مطالعه‌ای 
جدید به دنبال بررســـی ویژگی‌هـــای گوناگون 
آثـــار نویســـنده بریتانیایـــی مادلیـــن ویكهـــام 
هستند؛ نویسنده‌ای كه بیشـــتر با نام مستعار 
سوفی كینسلا شناخته می‌شـــود. این بررسی 
نشـــان می‌دهـــد قلم كینســـا چیـــزی فراتر از 
روایت‌های شـــیرین روزمره اســـت. او با نگاهی 
زبان‌شناختی و مفهومی، معنایی تازه به میان 
آورده‌ا ست:»سیمای مفهومی نویسنده«؛ یعنی 
همان چشـــم‌انداز فكـــری عمیـــق و زبانی‌ كه 
از لابـــه‌لای واژه‌ها شـــكل می‌گیرنـــد و نگاهش 

نســـبت به جهان را بازتـــاب می‌دهد.
بر پایـــه ایـــن پژوهش، آثـــار كینســـا دو نظام 
مفهومی دارد: یكی سیمای اجتماعی و شهری 
زنان معاصر و دیگری، ســـاحت درونی و هویتی 
آنان كـــه با معنا، عشـــق، كار و اســـتقلال خود 
در حـــال دســـت و پنجـــه نـــرم كردن اســـت. 
قهرمانـــان او زنان ســـاده و خانه‌دار نیســـتند؛ 
او تصویرهایـــی از زنانـــی‌ ارائـــه می‌دهـــد كه در 
جهـــان پســـت‌مدرن نفـــس می‌كشـــند؛ زنی 
قوی، خودآگاه، خودســـاخته و گاهی خســـته، 

اما همیشـــه.

طنز ظریف، اعتراض خاموش
كینســـا بـــا زبانـــی لطیـــف و مهارتـــی ظریف، 
همـــان دغدغه‌هایـــی را مطـــرح می‌کنـــد كه 
اندیشـــه‌های دهه‌های گذشـــته با شـــعارهای 

ســـوفی کینسلا از کودکی قصد نویســـنده شدن نداشت. 
او یکـــی از ســـه دختری بود کـــه در خانـــواده‌ای معلم در 
لندن بـــه دنیا آمد و در کودکی پیانـــو و ویولن می‌نواخت 
و آهنـــگ هـــم می‌ســـاخت. کینســـا در گفت‌وگـــو بـــا 
 »Moms Don’t Have Time to Read Books« پادکست
گفته ایده نوشـــتن هرگز بـــه ذهنش خطور نکـــرده بود: 
»ایـــن آرزوی کودکی من نبود. بچه‌ای نبـــودم که راه برود 

و بگویـــد: یک روز رمان می‌نویســـم.«
کینســـا برای تحصیل موســـیقی در دانشـــگاه آکسفورد 
بـــه رشـــته  یـــک ســـال  از  پـــس  امـــا  ثبت‌نـــام کـــرد 
سیاســـت، فلســـفه و اقتصاد تغییـــر رشـــته داد. پس از 
غ‌التحصیلـــی، کینســـا بـــه عنـــوان خبرنـــگار مالی  فار
مشغول کار شـــد و زمان رفت‌وآمدش را صرف خواندن 
می‌کرد. ایده نوشـــتن داستان توســـط خودش در قطار 
شـــکل گرفت و در ســـاعات ناهـــار روی اولیـــن رمانش 
 The /کار می‌کـــرد. اولیـــن رمانـــش »میهمانی تنیـــس
Tennis Party« را ســـال ۱۹۹۵ بـــا نـــام مدلیـــن ویکهام 
منتشـــر کـــرد. کمی بعـــد، کار خبرنـــگاری را رهـــا کرد تا 
بر نویســـندگی تمرکز کند. ســـوفی کینسلا مجموعه‌ای 
گســـترده از رمان‌هـــا را در کارنامـــه ادبی خـــود دارد؛ از 
کمدی‌هـــای رمانتیک تـــا روایت‌های عمیقاً شـــخصی. 
دوران اولیه فعالیت کینســـا با خلـــق آثاری با محوریت 
موقعیت‌هـــای کمیک و روابط عاشـــقانه تثبیت شـــد و 
شهرت بیشـــتری یافت. این دوران با استقبال گسترده 
مخاطبـــان همراه بـــود؛ کتاب 
»آیـــا می‌توانید یـــک راز را نگه 
Can You Keep a Se�  دارید؟ /
cret« )۲۰۰۳(، یکـــی از ســـنگ‌ 
بناهای شـــهرت او محســـوب 
نشـــان‌دهنده  کـــه  می‌شـــود 
جذابیـــت محتـــوای آن بـــرای 

خوانندگان اســـت.
دنیای رمان‌های کینســـا فقط 
به یک شـــخصیت معتاد خرید 
خلاصه نشـــد؛ او در دیگـــر آثار 
مســـتقل خـــود توانایـــی‌اش را 
در خلـــق موقعیت‌هـــای طنزآمیـــز اجتماعـــی بـــه اثبات 
رســـاند؛ ماننـــد رمان »زندگـــی نه چنـــدان بی‌نقص من/ 
My Not So Perfect Life« )۲۰۱۷( کـــه بـــه تضـــاد میـــان 
زندگـــی آنلاین و واقعـــی پرداخته اســـت و در آثاری چون 
»فرسودگی شغلی/ The Burnout« )۲۰۲۳(، به مضامین 
مدرن‌تـــری همچـــون مشـــاغل زنـــان و فرســـودگی آنان 
روی آورد. از دیگـــر آثارش می‌توان بـــه »الهه غیرخانگی/ 
The Undomestic Goddess« )۲۰۰۶( اشـــاره کـــرد کـــه 
دقیقاً روح ســـرکش و کمدی کینســـا را نشان می‌دهد. 
»دختر بیست ساله/Twenties Girl« )۲۰۱۰(هم نمایانگر 
حفظ قـــدرت داستان‌ســـرایی و جذب مخاطبـــان انبوه 
 »Finding Audrey اســـت. »در جســـت‌و‌جوی آدری/ 
)۲۰۱۵( و »مـــن بـــه تـــو مدیونـــم/I Owe You« )۲۰۱۹( نیز 
بخشـــی از داســـتان‌های عاشـــقانه مســـتقل او هستند. 
جدیدتریـــن آثـــار کینســـا نشـــان‌دهنده رویکـــرد چند 
بعـــدی اوســـت؛ هم از نظـــر حفـــظ فرمول موفـــق و هم 
ورود بـــه همکاری‌های بین‌المللی با نـــگارش کتاب‌هایی 

چندزبانـــه )لاتین و فرانســـوی، آلمانـــی و ایتالیایی(.
»بـــه تو مدیونم: عشـــق یعنی پرداخت تمامـــی بدهی‌ها/ 

 )۲۰۲۰( »You Owe Me One
کـــه ســـبکی رمانتیـــک و شـــاد 
 The /دارد. »میهمان ناخوانده
Party Crasher« )۲۰۲۲( نیـــز 
یکـــی از موفق‌ترین تلاش‌های 
اخیـــر او در میـــان انگلیســـی 
زبانان بوده اســـت. نکته قابل 
تأمـــل دربـــاره آثـــارش، دو اثـــر 
بـــه زبـــان فرانســـوی در ســـال 
۲۰۲۵ اســـت که نشـــان‌دهنده 
گسترش نگاه او و همکاری‌اش 
بـــا ناشـــران بین‌المللـــی برای 

ترجمه و اقتباس از اثر »فرســـودگی شـــغلی« اســـت. این 
امر بـــر اهمیت ایـــن نویســـنده زن در بازارهـــای اروپایی 

می‌کند. تأکیـــد 

حسی شجاعانه
اثـــر »چه حســـی دارد؟ / Wie fühlt es sich an«، که در 
آخرین روزهای زندگی ســـوفی کینســـا نوشته شده، از 
سوی جودی پیکولت شـــجاعانه‌ترین کتاب سال 2024 
خوانده شـــد. زیرا کینســـا داستان تشـــخیص بیماری 
ســـرطان‌اش و عشق عمیقش به شـــوهر و خانواده‌اش 
را در قالب این رمان روایت کرده اســـت. او با ســـهولت 
و گرمـــی بی‌نظیـــر، کلماتی بـــرای حقایق و احساســـات 
ناگفته پیدا می‌کند و موفق می‌شـــود قدرت، شـــجاعت 
و امیـــد را زنـــده کند. همچنین ســـوفی کینســـا درباره 
این اثـــرش نوشـــت: »ایـــن شـــخصی‌ترین کتـــاب من 
اســـت. چـــون داســـتان ایـــو، داســـتان زندگـــی خودم 
اســـت.« وقتی ایو یک روز صبح در بیمارستان از خواب 
بیدار می‌شـــود، هیچ خاطره‌ای از چگونگی رســـیدن به 
آنجا ندارد. همســـرش، نیک، که دائماً در کنار اوســـت، 
یـــک  کـــه  توضیـــح می‌دهـــد 
تومور بدخیم مغزی از ســـرش 
برداشـــته شده اســـت. از این 
پس، ایو، نویســـنده پرفروش 
مشـــهور، باید همه چیز را از نو 
یاد بگیـــرد؛ راه رفتن، صحبت 
کـــردن، نوشـــتن. او بایـــد بـــا 
ایـــن تشـــخیص کنـــار بیایـــد 
که ممکن اســـت هرگـــز بهتر 
نشـــود. او چگونه ایـــن را برای 
فرزندانـــش توضیـــح خواهـــد 
داد؟ چگونـــه با مرگ خـــود روبه‌رو خواهد شـــد؟ اما در 
میـــان این درد، ایو شـــادی‌های کوچـــک زندگی روزمره 
را کشـــف می‌کند: فنجان چـــای داغ صبحگاهی‌اش در 
رختخواب، پیاده‌روی‌های طولانی با شـــوهرش، دســـت 
در دســـت او، شب‌نشـــینی بـــا تمـــام خانـــواده و خرید 

خودجـــوش یک لبـــاس بســـیار گران‌قیمت.

سوفی کینسلا، نویســـنده‌ای است که نامش 
بـــا خلق شـــخصیت طنـــز و معتاد بـــه خرید 
زنـــی بـــه نـــام »بکـــی بلومـــوود« در مجموعه 
داســـتان‌های محبـــوب »خریدبـــاز/ معتـــاد 
خریـــد« گره خـــورده اســـت. در واقـــع نقطه 
آغاز شـــهرت کینســـا با انتشـــار اولین جلد 
Shopa�  مجموعه رمان‌های »معتاد خریــ�د /
holic« )2003( کلیـــد خـــورد. اولیـــن رمـــان 
او، بـــا تمرکـــز بـــر بدهی‌هـــای سرســـام‌آور و 
بهانه‌تراشـــی‌های مضحک بکی بـــرای خرید، 
به ســـرعت به پرفروش‌ترین اثر تبدیل شـــد 
و بـــا عناوینـــی مانند »لیســـت کریســـمس/ 
Christmas Shopaholic« و »دنیـــای رویایی 
 The secret dream /پنهان یک معتاد خرید

world of a shopaholic« و »اعترافـــات یک 
Confessions of a Shopa�  معتــ�اد خریــ�د /
holic« ادامـــه یافـــت. هشـــتمین جلـــد این 
مجموعـــه بـــا عنـــوان »نجـــات از اعتیـــاد به 
Shopaholic Tackles Retail Ther� /خریــ�د
apy«، نشـــان‌دهنده وفـــاداری طولانی‌مدت 
نویســـنده بـــه این شـــخصیت نمادیـــن بود. 
میلیون‌هـــا خواننـــده مجـــذوب قهرمـــان 
ســـرکش ایـــن مجموعـــه رمـــان شـــدند که 
سوفی کینسلا، نویســـنده پرفروش نیویورک 
تایمـــز آن را ســـاخته بـــود و رمان‌هایش مورد 
تحســـین بســـیاری از مفســـران ادبـــی قـــرار 
گرفـــت. در این رمـــان »بکی بلـــوم‌وود«، زن 
معتاد خریـــد محبوب آمریکایـــی؛ زنی جوان 

با قلبی بـــزرگ و رویاهایی بزرگتر اســـت، اما 
با نقطه ضعفـــی کوچک. بکی یـــک آپارتمان 
فوق‌العاده در مجلل‌تریـــن محله لندن دارد، 
او دوســـتان جذاب فراوان و کمد لباسی پر از 
لوازم غیرضروری دارد. اما تنها مشـــکلش این 
اســـت که واقعاً نمی‌توانـــد از پس هزینه‌های 
سرســـام‌آورش برآید. شغل نویســـندگی او در 
یک مجلـــه معمولی، نـــه تنها او را تا ســـر حد 
مـــرگ کســـل می‌کنـــد، بلکـــه درآمـــد زیادی 
هـــم نـــدارد. در نهایـــت بکـــی بـــا نامه‌هـــای 
دلخراشی از ســـوی بانک؛ نامه‌هایی با مبالغ 
هنگفت بدهی که او تحمل خواندن‌شـــان را 
نـــدارد تحت تعقیب قـــرار می‌گیـــرد و نادیده 
گرفتـــن آنهـــا روز به روز ســـخت‌تر می‌شـــود. 

عشق‌های خنده‌دار
کارنامه نویسنده‌ای که مرزهای ژانر را 

جابه‌جا کرد

Sophie Kinsella :نویسنده 
سوفی کینسلا
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اعترافات یک خریدباز

Confessions of 
a Shopaholic

 Can You Keep /می‌توانی راز من را نگه داری؟
a Secret« )۲۰۰۳( و »شـــماره‌ات دســـت منـــه 
/I've Got Your Number« )۲۰۱۱( را مورد نقد 
و تحلیـــل قرار داده‌انـــد. ویژگی‌های مفهومی 
اصلـــی از طریق تحلیـــل دقیق ایـــن رمان‌ها 

شناسایی و ســـپس دســـته‌بندی شده‌اند.
ایـــن مطالعـــه اثبـــات كـــرده پدیـــده روایت از 
ســـوی اول‌شـــخص، در تمامـــی آثار كینســـا 
قابل مشاهده اســـت. این رویكرد به خواننده 
اجازه می‌دهد با شـــخصیت اصلی داستان‌ها 
همذات‌پنـــداری كنـــد و در نتیجـــه، اثـــری از 
حضـــور واقعـــی و غوطـــه‌وری كامـــل در رمان 
ایجـــاد می‌شـــود. بـــرای مثـــال، اســـتفاده از 
پرســـش‌های بلاغـــی به‌عنـــوان یـــك تكنیك 
نحـــوی در سراســـر رمان‌های نویســـنده قابل 
مشـــاهده و پیگیـــری اســـت. مانند:»آیـــا آن 
جرقه )احســـاس( بین‌مان را من ســـاختگی 
جلـــوه دادم؟« عـــاوه بر روایت اول‌شـــخص، 
تعامـــل بین‌فردی با خواننـــدگان نیز از طریق 
به‌كارگیـــری شـــگردهای زبانی خاصـــی مانند 
كلمـــات مقدماتی برقـــرار می‌شـــود، نظیر:»و 
خـــوب گـــوش كـــن، قبـــل از اینكـــه بگویم، 
ایـــن كار شـــیك و برازنـــده به نظر نمی‌رســـد، 
باشـــه؟ امـــا واقعـــاً آن‌قدرهـــا هم كه بـــه نظر 
می‌رســـد، بد نیســـت« یا »تصور كـــن كه…؛« 
در نتیجه این رویكرد، فاصله میان نویســـنده 
و خواننـــده كم می‌شـــود و شـــما ایـــن فرصت 
كوتـــاه را پیدا می‌كنید كه با قهرمان داســـتان 
و موقعیت‌هـــای به‌شـــدت قابـــل لمـــس او، 
همذات‌پنـــداری کـــرده و خـــود را در قالـــب 

شـــخصیت اصلی تجســـم كنید.
استفاده از پرانتزها بویژه پرانتزهای طنزآمیز، 
در سراسر رمان‌ها مشهود است: »)یادداشت 
برای خـــودم: در حضور دیمتـــر نخند. دیمتر 
هرگـــز نمی‌خنـــدد. اصـــاً دیمتـــر می‌توانـــد 
بخندد؟(«، »)مـــن هیچ ایده‌ای نـــدارم؛ اصلاً 
نمی‌دانـــم ایـــن چـــه ربطـــی بـــه کریســـمس 
شـــوخ‌طبعی  طنـــز،  از  ترکیبـــی  دارد.(«. 
و بذله‌گویـــی بـــر آثـــار ادبـــی کینســـا غلبه 
کرده اســـت. چنیـــن ابزارهـــای زبانـــی‌ای بار 
معنایی منفی ندارند، بلکه بیشـــتر نوعی طنز 
خـــوش‌ذات و دلســـوزانه در برابـــر کنایه‌های 
آزاردهنده و تمســـخرآمیز به شـــمار می‌روند.

نکتـــه حائزاهمیـــت ایـــن اســـت که ســـوفی 
کینســـا گرایش خاصی به اســـتفاده از پرانتز 
نشـــان می‌دهـــد، امـــا در کتاب »شـــماره‌ات 
دســـت منـــه«، عـــاوه بـــر پرانتزهـــا، شـــاهد 
پاورقی‌هـــا نیـــز هســـتیم کـــه به‌طـــور مکـــرر 
در طول رمـــان ظاهـــر می‌شـــوند. در ابتدای 
کتـــاب، خواندن این پاورقی‌ها ممکن اســـت 
کمی آزاردهنده به نظر برســـد، زیـــرا خواننده 
مـــدام از متن اصلـــی منحرف شـــده و مجبور 
اســـت اطلاعات زیرنویـــس را مطالعه کند. با 
این حال، با پیشـــرفت داســـتان، این راه‌حل 
کـــه کمـــی غیرمعمـــول امـــا نوآورانه اســـت، 
دیگـــر باعـــث ناراحتـــی خواننده نمی‌شـــود. 
نکتـــه جالـــب اینجاســـت کـــه پاورقی‌هـــا در 
کتاب »شـــماره‌ات دســـت منه« نقشی مشابه 
شـــگردهای درون پرانتـــز ایفا می‌کننـــد؛ زیرا 
آنها نیـــز احساســـات درونی، افـــکار و نظرات 
تکمیلی شـــخصیت اصلی را بیـــان می‌کنند. 
همچنیـــن شـــخصیت اصلـــی زن در ابتدای 
کتـــاب بیـــان می‌کنـــد عاشـــق کتاب‌هایی با 
پاورقـــی زیاد بـــوده اســـت، به خاطـــر همین 
خودش زیـــاد از پاورقی‌ها اســـتفاده می‌کند. 
در نتیجه این حس به خواننده القا می‌شـــود 
که قهرمان داســـتان در حال نوشـــتن کتابی 
درباره خودش اســـت و همین باعث نزدیکی 
بیشـــتر به شـــخصیت اصلـــی می‌شـــود، زیرا 
اثـــر غوطه‌وری کامـــل در جنبه‌هـــای کاربردی 
پراگماتیـــک )مصلحت‌اندیشـــی( کتـــاب رخ 
می‌دهد. همچنین، این احتمـــال وجود دارد 
که ســـوفی کینســـا قصد داشـــته شکل‌های 
مختلـــف زبـــان را آزمایـــش کنـــد و نـــوآوری 
جدیـــدی را به رمان بیفزاید، بویـــژه با اولویت 
دادن بـــه اســـتفاده از پاورقی‌هـــا بـــا راه‌حلی 
جذاب و اصیل. برای همین رمان »شماره‌ات 

دســـت منه« دارای ۱۱۲ پاورقی اســـت.

جلوه‌های بصری و زبان نوآورانه
مســـأله مهـــم دیگـــر گرایـــش کینســـا بـــه 
اســـتفاده از ابزارهـــای گرافیکـــی متنـــوع در 
صفحـــات رمان‌هایـــش اســـت. همان‌طـــور 
که زبان‌شـــناس، وی.پی. مســـکوین اشـــاره 
می‌کند، این جلوه‌هـــای بصری پدیده‌ای رایج 
در میان نویسندگان معاصر است، راهی برای 
جلب توجـــه خواننده و برجســـته کردن یک 
واژه خـــاص کـــه به نوبـــه خـــود، معنایی مهم 
دارد. کینسلا تصویرســـازی در آثارش را ارجح 
می‌داند و ایـــن امر قطعاً توجـــه خوانندگان را 
جلـــب می‌کند. آثـــار او با ویژگی‌های ســـبکی 
خاص مانند ایتالیک )کج‌نویســـی( مشخص 

می‌شـــوند کـــه بـــه واســـطه آنهـــا بـــر اهمیت 
کلمـــات یا ترکیباتی خاص تأکیـــد می‌کند. به 
طـــرز جالبی، ایـــن عنصر نحـــوی، رایج‌ترین 
ویژگـــی میان تمـــام ابزارهای گرافیکی اســـت 
که کینســـا به کار بـــرده. اســـتفاده از حروف 
بـــزرگ لاتیـــن )Capitalization( نیز اغلب در 
ســـطرهای مختلـــف کتـــاب ظاهر می‌شـــود. 
همچنیـــن می‌تـــوان فهرســـت‌بندی عبارات 
توسط شخصیت اصلی را مشاهده کرد. برای 
مثـــال، فرد اهدافـــی را تعیین می‌کنـــد، رفتار 
کســـی را تحلیل می‌کند و برنامه عملی آینده 
را طرح‌ریـــزی می‌کند و ســـپس از لیســـتی با 
تمام نـــکات مهم اســـتفاده می‌کنـــد. به طرز 
کنجکاوکننـــده‌ای، برجسته‌ســـازی گرافیکی 
متـــن زمانی رخ می‌دهد که شـــخصیت اصلی 
در حـــال خواندن یـــک پیام یا ایمیل اســـت. 
به این ترتیـــب، کل متن یکپارچه و یکنواخت 
به نظر نمی‌رســـد، زیرا ســـبک و انـــدازه فونت 
تغییر می‌کند و ایـــن کار اصالت و ظرافت کلی 

متن را تقویـــت می‌کند.
در  برجســـته  ویژگی‌هـــای  از  دیگـــر  یکـــی 
نشـــانه‌های مفهومی کینســـا، حضور تعداد 
Occasion� )زیادی کلمه‌ســ�ازی‌های مرکــ�ب) 
alisms( یـــا واژه‌هـــای جدیـــدی اســـت کـــه 
خـــودش خلق کـــرده. به‌طور کلـــی، باید ذکر 
شـــود که سوفی کینســـا با مهارت واحد‌های 
واژه‌ســـازی جدیـــدی خلق می‌کند کـــه هر بار 
با خلاقیـــت و اصالت در خـــور توجه خودش 
خیره‌کننده هســـتند. این واژه‌هـــای جدید از 
طریق ترکیب چند اســـم یـــا بخش‌های دیگر 
 )Hyphen( کلام بـــا اســـتفاده از خط فاصلـــه
تشـــکیل می‌شـــوند؛ ماننـــد: »حالـــت چـــه-
what-is-« /چیزی-در-دنیای-ما-اشتباه-است
wrong-with-the-world expression «؛ یـــا 
اصطـــاح »این-مسأله-شوخی‌بردار-نیســـت/ 
»this-is-no-joking-matter tone «؛ »کل 
داستان-کنارگذاشـــتن-لهجه‌-غربی-کانتری/ 
the whole ditching-the-West-Country-
accent story«؛ »نگاه چشـــم‌های-چرخان-
انگار-دنیا-دیوانه-شده«؛ »آن حس -تو-و-من«.

ایـــن نویســـنده هـــم واژه‌هـــای کوتـــاه و هـــم 
واژه‌هـــای مرکـــب بلندتـــری می‌ســـازد کـــه 
می‌توانند یک ســـطر کامل از جمله را اشـــغال 
کننـــد )ماننـــد: رازهـــای -رئیس-جمهـــور-
قصد-دارد-ژاپن-را-بمباران-کند-و-فقـــط-

ویل-اســـمیت-می‌تواند-دنیا-را-نجات-دهد«؛ 
یـــا »جایـــزه »بهترین-نماینده-مســـافرتی-

دنیا-نه-بگذار-این-جهان-باشـــد«. ایـــن امـــر 
نشـــان‌دهنده یک شـــخصیت خلاق است و 
به ملایمت درونی گسترده نویسنده شهادت 
می‌دهـــد. خلـــق چنیـــن واژه‌هـــای خاصی، 
نشـــانه تجـــاری ســـوفی کینســـا محســـوب 

می‌شـــود.

 بیان احساسات و نقد کلیشه‌ها
 )Interjections( اســـتفاده از نداهای تعجبـــی
ایـــن  یکـــی دیگـــر از ویژگی‌هـــای ســـبک 
نویســـنده اســـت کـــه در بســـیاری دیگـــر از 
رمان‌هایش یافت می‌شـــود. شـــخصیت‌ها 
از ابراز احساسات خود خجالت نمی‌کشند. 
نویســـنده نیـــز معتقد اســـت باید بـــه تمام 
انـــواع احساســـات اجـــازه بـــروز داده شـــود 
و نبایـــد انـــگ زد. بنابرایـــن، شـــاید برخـــی 
واژه‌هایش چندان مؤدبانه نباشـــد. کینسلا 
از کلیشـــه‌های پیشـــین که ادعـــا می‌کردند 
زن بایـــد خوش‌خلـــق، مؤدب و آرام باشـــد، 
فاصله می‌گیرد. از دیدگاه ســـوفی کینســـا، 
زن زندگی‌اش را آن طـــور که خودش صلاح 
می‌دانـــد، بـــه تصویر می‌کشـــد. بـــه همین 
دلیـــل بســـیاری از خواننـــدگان زن از ایـــن 
واقعیـــت اســـتقبال می‌کنند کـــه می‌توانند 
بـــا قهرمانان داســـتان همذات‌پنداری کنند 
و ســـوفی کینســـا را واقعاً مبارز راه عدالت و 

برابـــری می‌دانند.
زبـــان روایت‌هـــای کینســـا زبانـــی متمایز، 
جـــذاب و فوق‌العـــاده گیراســـت. شـــاید به 
همین دلیل اســـت که تعداد بی‌شـــماری از 
واژگان بیگانه در صفحات کتاب‌های سوفی 
کینسلا وجود دارد. نمی‌توان این واقعیت را 
نادیده گرفت که او دارای پیشـــینه تحصیلی 
برجســـته‌ای اســـت و به زبان‌هـــای مختلف 
صحبـــت می‌کند. متداول‌تریـــن زبان‌هایی 
که نویســـنده به کار می‌برد، لاتین و فرانسوی 
و همچنیـــن آلمانـــی و ایتالیایـــی هســـتند. 
در نتیجـــه از تضمین‌هـــای زبانـــی خارجـــی 
گوناگونـــی در آثـــارش اســـتفاده می‌کند که 
نشـــانه روشـــنی از شـــخصیت نویســـندگی 

چندوجهی اوســـت.

سوفی کینسلا، 
نویسنده 

بریتانیایی را بیشتر 
با رمان‌هایی 

می‌شناسیم که در 
قفسه ژانر »ادبیات 

عامه‌پسند زنانه« 
)چیک ‌لیت/ 

Chick Lit( جا 
دارند؛ ژانری که 

به زندگی زنان 
مدرن، کار، عشق 

و دغدغه‌های 
روزمره‌شان 

می‌پردازد. این 
نویسنده، ادبیات 

زنانه را از سطح 
شیرینی‌های 

روزمره، کفش‌های 
پاشنه بلند و مد 

لباس‌ها ارتقا 
بخشید و به عرصه 

گفت‌وگوهای 
جدی درباره 

هویت و 
»زن‌بودگی« مدرن 

رساند

جنجالی به میـــدان آورده بودند؛ اما او به جای 
فریاد كشـــیدن و شعار دادن با شوخی و طنزی 
ظریف می‌نویســـد. در پس این دنیـــای پر‌زرق 
و برق خریـــد، كار و عشـــق، چیـــزی از جنس 
تجربه و تفكر زنانه پنهان اســـت؛ پرسش‌های 
بی‌پایـــان از معنای زن بـــودن در جهان مدرن 
امروزی. این دو منتقد روســـی بر این باورند كه 
انتخاب ژانر ادبی »چیك‌لیت« برای كینســـا، 
فقط انتخابی بازاری یا ســـرگرم‌كننده نیست؛ 
بلكه تصمیمی آگاهانه اســـت كه نوع دیدگاه او 
را دربـــاره زن و جهان بازتاب می‌دهد. در واقع، 
پشـــت هر دیالوگ طنز و هـــر موقعیت كمیك، 
انتقـــادی آرام و نـــرم وجـــود دارد؛ انتقـــادی به 
كلیشـــه‌ها، با ردایی از طنز و لبخند. به همین 
دلیل می‌توان گفت ســـوفی كینســـا، بیش از 
آنكه فقط نویســـنده‌ای پرمخاطب باشد، راوی 
زمانه‌ای تازه بوده اســـت. دو پژوهشگر روسی، 
معنای اصلی »ســـیمای مفهومی نویســـنده« را 
بســـط داده و بر پایه تحلیلی دقیق از رمان‌های 
مختلـــف این نویســـنده و تفســـیر پدیـــده زن 
 بودگی و نقش ژانر »ادبیات عامه‌پســـند زنانه«

)Chick Lit( در كار هنـــری كینســـا، دو نظـــام 
مفهومـــی در آثـــار او را شناســـایی كرده‌انـــد. 
همچنین آنان به چگونگی شـــیوه اندیشیدن 
او و تأثیرگـــذاری ســـبك نـــگارش فـــردی او بر 
»شكل‌گیری تصویر نویســـنده در جهان زبانی 

معاصـــر« پرداخته‌اند.
بـــا وجـــود مطالعـــات كلـــی دربـــاره آثـــار ایـــن 
نویســـنده بریتانیایی، بســـیاری از ویژگی‌های 
مهم آثـــارش كمتر مورد توجه قـــرار گرفته‌اند. 
از این رو، ارزشـــمندترین دســـتاورد این مقاله، 
شـــكل‌گیری یـــك نظـــام مفهومی گســـترده از 
نـــگاه نویســـنده اســـت كـــه درك عمیق‌تـــری 
از داســـتان‌های كینســـا و دیـــدگاه كلـــی او 
نســـبت بـــه جهـــان ارائـــه می‌دهـــد. افـــزون 
بـــر آن، یافته‌هـــای ایـــن تحقیـــق می‌تواند در 
حوزه‌های دانشـــگاهی چون جامعه‌شناســـی، 
زبان‌شناســـی، نشانه‌شناســـی و... به كار رود. 
هر نویســـنده، دنیای ادبی خاص خود را دارد؛ 
جهانی‌ كه در آن شخصیت حقیقی او از خلال 
زبان راوی آشكار می‌شـــود. به باور زبان‌شناس 
روســـی م. یو موخین، بررســـی واژگان پرتكرار 
در آثـــار نویســـنده و طبقه‌بنـــدی معنایی آنها 
امكان درك كامل نظام‌های مفهومی نویسنده 
را فراهم می‌ســـازد. موخین معتقد اســـت آثار 
هر نویســـنده را می‌توان همچون مجموعه‌ای 
ویـــژه و بی‌مانند از »طبقـــات دلالتی« توصیف 
كرد؛ مجموعه‌ای كـــه در متن بازتاب می‌یابد و 

نشان‌دهنده نوع برداشـــت نویسنده از جهان 
پیرامون او و ایدئولوژی‌هایش است. بنابراین، 
می‌توان پژوهـــش تیمبولووا د.یـــی و كوراكینا 

ن. آ را »ســـیمای مفهومی نویســـنده« نامید. 
از  یكـــی   )Androcentrism( مردمحـــوری 
ویژگی‌هـــای غالـــب در نظـــام زبانـــی جامعـــه 
امروز اســـت؛ آنچنان‌ كه فعـــالان اجتماعی با 
به حاشـــیه ‌رفتن زن‌بودگی در زبان مخالفند. 
دیدگاه‌هـــای فمینیســـتی مدت‌هاســـت در 
عرصـــه ادبیـــات حضـــور دارد، اما باید یـــادآور 
شـــد زن بودگـــی خـــود جریانـــات و موج‌های 
گوناگونـــی دارد. جریان ســـنتی، گاه در برخورد 
بـــا بخـــش مردانه جامعـــه ســـختگیرانه عمل 
می‌كنـــد؛ از همین‌ رو رویكـــردی تازه‌تر و آرام‌تر 
پدید آمـــده كـــه زن بودگـــی جدید نـــام دارد. 
این پدیـــده كه موضـــوع بررســـی در پژوهش 
حاضـــر اســـت، نوعی پذیـــرش اندیشـــمندانه 
و آگاهانـــه از زن‌بودگـــی محســـوب می‌شـــود. 
ســـوفی كینســـا با بهره‌گیـــری از ژانـــر ادبیات 
عامه‌پســـند زنانـــه )Chick Lit( می‌نویســـد؛ 
ژانـــری كه روح اندیشـــه‌های جدیـــد را در خود 
جـــای داده اســـت. )ژانر چیك‌لیـــت به معنای 
جوجه روشـــن؛ ژانـــری از ادبیات عامه‌پســـند 
اســـت كه بر زندگـــی زنـــان، روابط عاشـــقانه، 
مســـائل كاری و اجتماعی آنان متمركز است(. 
ی.گ.رمایوا، زبان‌شـــناس بر این باور اســـت، 
آثاری كه با این ژانر نوشـــته می‌شـــوند، تمامی 
چالش‌هـــا و دغدغه‌هـــای عصـــر جدیـــد را به 
‌درســـتی بازتاب می‌دهند. در این نوع ادبیات، 
نویسندگان زن درباره زنان معاصر می‌نویسند. 
قهرمـــان چنیـــن رمان‌هایـــی معمـــولاً زنـــی 
نیرومند، و خودباور اســـت كه زن‌بودگی خود 
را می‌پذیـــرد و از آن شـــرمگین نیســـت. نكته 
ظریـــف در تحلیل آثار كینســـا، انتخـــاب ژانر 
روایتی اســـت كـــه نمایانگر عمـــق جهان‌بینی 
و ایدئولوژی نویســـنده اســـت. از همین منظر 
می‌توان گفت كینســـا روحیـــه‌ای معترض در 
آثـــارش به نمایـــش می‌گذارد؛ زنـــی كه با خلق 
شـــخصیت‌های جـــذاب در داســـتان‌هایش و 
بـــا قلم خـــود تجربیـــات زن معاصر را بـــا زبانی 

شـــیرین و اجتماعی روایـــت می‌كند. 
 

همذات‌پنداری از طریق روایت 
اول‌شخص

دو پژوهشـــگر روس برای بررســـی و مشخص 
كردن سیمای مفهومی ســـوفی كینسلا، چند 
اثـــر او، از جملـــه »زندگـــی نه‌چنـــدان ایده‌آل 
مـــن/ My Not So Perfect Life« )۲۰۱۷(، »آیـــا 

سوفی كینسلا، 
 نویسنده

 آثار پرفروش 
بین‌المللی در 

جشنواره ادبی 
آكسفورد، ۲۱ مارس 

۲۰۱۸

راضیه خوئینی
گروه کتاب

ادبیات عامه‌پسند

نگاهی به جهان ادبی نگاهی به جهان ادبی ســـوفی كینســـاســـوفی كینســـا  
پرفـــروش  رمـــــــان‌های  پرفـــروش نویســـنده  رمـــــــان‌های  نویســـنده 
كـــه در كـــه در ۵۵۵۵ ســــــــالگی درگذشـــــــت ســــــــالگی درگذشـــــــت

 راوی طنـــــــاز 
زندگی زنــان

او ســـعی می‌کنـــد مصرف‌گرایـــی‌ خـــود را کم 
کنـــد امـــا هیچ‌کـــدام از تلاش‌هایـــش موفق 
نمی‌شـــود. تنهـــا آرامـــش بکی این اســـت که 
برای خودش چیزی بخرد... حتی شـــده یک 
چیـــز کوچک... ماجرا ادامـــه می‌یابد تا اینکه 
بالاخره داســـتانی پیش می‌آید کـــه بکی واقعاً 
سرش به ســـنگ می‌خورد و داستان زندگی او 

اطرافیانـــش را متحـــول می‌کند.
نویســـنده در ایـــن اثـــر بـــه وجـــدان جمعـــی 
مصرف‌کننده متوســـل شـــده اســـت تا رمانی 
از زمانـــه مـــا و قهرمانی بســـازد که با شـــرایط 
بیشتر زنان امروزی همخوانی دارد. نقشه‌های 
خنده‌دار بکی بـــرای بازپرداخت بدهی‌هایش 
بـــه همـــان انـــدازه کـــه ناامیدکننده اســـت، 
دوست‌داشـــتنی نیـــز هســـت. اعترافاتـــش 
درباره وضعیت بدهی‌هـــای بانکی و اموالش، 

بهتریـــن الهام‌بخش ما هســـتند.


